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	(не заповнюється заявником)
Application number  
 (Official use only)
	

	
Показники для визначення придатності сорту для поширення в Україні
INDICES TO ASSESS SUITABILITY OF VARIETY FOR DISSEMINATION IN UKRAINE

	

	1. Вид
Species
	Райграс високий
Tall Oatgrass
	
	Arrhenatherum elatius (L.) P. Beauv. ex J. S. et K. B. Presl.

	


	2. Заявник(и)
Applicant(s)

	Прізвище, ім’я, по батькові (за наявності)/ (повне найменування)
First, middle, last name (full name)
	[bookmark: _GoBack]     

	3. Назва сорту
 Variety denomination
	     

	

	4. Зона, запропонована для вирощування:
Zone being proposed for cultivation
	Полісся |_|
Woodlands
	Лісостеп |_|
Forest-Steppe
	Степ |_|
Steppe
	Закритий ґрунт |_|
Greenhouse

	

	5. Показники 
     Indices 

	

	Показник
Index
	Значення
Value

	Висота рослин, см
Height of plants, cm
	     

	Урожайність насіння (за стандартної вологості 14 %), т/га
Yield of seeds (at humidity of 14 %), t/ha
	     

	Урожайність зеленої маси / збір сухої речовини, т/га
Yield of herbage / gathering of dry matter, t/ha
	     

	Вміст у сухій речовині, %:
Dry matter content, %:
	

	  - білка
   - protein 
	     

	  - клітковини
   - cellulose 
	     

	Період від весняного відростання до збиральної стиглості насіння, діб
Number of days from renewal of sping vegetation to harvesting of seed, days
	     

	Тривалість періоду від весняного відростання до укісної стиглості, діб
Period duration from spring regrowth till mowing maturity, days
	     

	Число укосів, шт.
Mowings number, pieces
	     

	Маса 1000 насінин, г
Weight of 1000 seeds, g
	     

	Зимостійкість, бал (1–9)
Winterhardiness, poіnts (1–9)
	     

	Посухостійкість, бал (1–9)
Drought resistance, poіnts (1–9)
	     

	Продуктивне довголіття, років
Productive longevity, years
	     

	Стійкість до вилягання, бал (1–9)
Resistance to lodging, poіnts (1–9)
	     

	Стійкість до обсипання, бал (1–9)
Resistance to fall, poіnts (1–9)
	     

	Стійкість проти збудників хвороб, бал (1–9):
Resistance to diseases, code (1-9):
	

	  - борошниста роса (Erysiphe graminis DC. f. avenae March.)
	     

	  - сажка листкова (Urocystis arrhenatheri Kuprevicz)
	     

	  - сажка волоті (Ustilago decipiens Liro; Ustilago perennans Rostr.)
	     

	  - іржа листкова (Puccinia arrhenatheri Erikss.; Puccinia rubigo-vera (DC.) Wint.)
	     

	  - іржа лінійна (Puccinia graminis Pers. f. arrhenatheri Jacz.)
	     

	  - антракноз (Colletotrichum cereale Manns; Colletotrichum graminicola (Ces.) Wils.; Dibotryon morbosum (Schw.) Theiss. et Syd. 3129, 3814 Dicladium graminicola Ces.)
	     

	  - снігова пліснява (Epichloe typhina (Fr.) Tul.)
	     

	
6. Наведена інформація є достовірною
I hereby declare that, to the best of my knowledge, the information provided in this form is correct

	

	Власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ 
Full name of the person
	     
	

	

	Підпис
Signature
	
	Дата
Date
	     -     -     

	

	






